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Scanne den nachfolgenden QR-Code, um sicher zu starten, 
und lege los:

https://pureelec.info/setup

• Dieser E-Scooter ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder fehlender Erfahrung und Kenntnis bestimmt, sofern sie 
nicht von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt 
oder in den Gebrauch des Geräts eingewiesen wurden.

• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um zu vermeiden, dass sie mit dem 
Scooter spielen.

• WARNUNG: Die Plastikabdeckung von Kindern fernhalten, um ein Ersticken 
zu vermeiden.

• Die Höchstlast beträgt 120 kg.

• WARNUNG: Zum Aufladen der Batterie darf nur das abnehmbare Netzteil 
verwendet werden, das mit dem Gerät geliefert wird.

• Abnehmbares Netzteil: 

• Dieser E-Scooter enthält Akkus, die ausschließlich von Fachpersonal 
ausgetauscht werden dürfen.

• Den Akku nur zwischen 5-40°C aufladen.

• Die maximale Ladespannung beträgt 42V DC, 3A.

• Akku-Spezifikationen:

PATENTIERT GB2609658 

E-Scooter-Modell Akku-Modell Akku-Kapazität Maximale 
Ladespannung

Einde 
ontlaadspanning

Pure Air5 Pro+ LS3612D 12Ah 36V 42V DC, 3A 27.8 V

Pure Air5 Ultra JT-ESB13-15 13Ah 48V 54.6V DC, 3A 35.1 V

WICHTIG
Bevor du mit deinem Scooter fährst, musst du unbedingt die Sicherheitshinweise 
lesen, verstehen und befolgen. Lies sie sorgfältig durch und bewahre sie zum 
späteren Nachschlagen auf. 
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Diese Verpackung enthält:

• 1x		 Pure	Air5	Pro+	Suspension	oder	Pure	Air5	Ultra	Suspension

• 1x Ladegerät

• 1x  Gebrauchsanleitung

• 1x	 Inbusschlüssel	(3	mm)

• 4x M5 Senkschrauben

Wenn eines dieser Elemente fehlt, wenden Sie sich umgehend an Ihr lokales 
Support-Team.

Wir empfehlen, die Verpackung für die gesamte Dauer der Garantie 
aufzubewahren.

1 EINSTIEG IN DEINEN PURE AIR5 SUSPENSION

1.1 Inhalt der Verpackung

Bewahre die Verpackung während der gesamten Garantiezeit deines 
E-Scooters auf. Nach Ablauf dieses Zeitraums entsorge sie bitte 
verantwortungsbewusst.

LERNE DEINEN AIR5 SUSPENSION SCOOTER KENNEN.

Wir wissen, dass du dich darauf freust, loszulegen, also wollen wir dich  
nicht aufhalten.

Diese Anleitung erklärt dir alles, was du über deinen Pure Air5 Suspension 
E-Scooter wissen musst. Damit du das Beste aus deinem neuen 
E-Scooter herausholen kannst, haben wir auch einige Tipps und Tricks zur 
Instandhaltung sowie Sicherheitshinweise zusammengestellt.

"Ich habe dieses Unternehmen gegründet, um der Menschheit zu helfen. Das 
Ziel von Pure ist eine Revolution des Individualverkehrs, die einen positiven 
Einfluss auf unseren Planeten hat und der Gesellschaft heute und in der 
Zukunft zugutekommt."
 
 
Adam Norris - Gründer von Pure Electric
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1.2 Einrichtung deines neuen E-Scooters

2. Die Lenkstange anheben1. Anordnung in der Verpackung

3. Den Riegel befestigen 4. Den Lenker anheben

Die restliche Schutzverpackung vom E-Scooter 
entfernen, dann den E-Scooter in die aufrechte 
Position aufklappen und darauf achten, dass der 
Riegel unten ist. 
 
*Wir empfehlen dir dringend, die Verpackung während 
der Garantiezeit aufzubewahren, falls du den 
E-Scooter zurückgeben musst.

Den E-Scooter während des Aufbaus in der 
geöffneten Verpackung aufbewahren. Dadurch bleibt 
er für die nächsten Schritte sicher an seinem Platz.

Hebe den Riegel an, bis er sicher in der  
Lenkstange einrastet. 
 
Warnung! – Nicht mit dem Scooter fahren, wenn der 
Riegel nicht arretiert ist.

Hebe den Lenker auf die Lenkstange und stelle sicher, 
dass die inneren Kabel nicht eingeklemmt sind und 
das äußere Bremskabel nicht verdreht ist.
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7.	Vollständig	aufladen 8. Reifendruck

Lade deinen E-Scooter so lange auf, bis die 
Statusanzeige des Ladegeräts von rot auf  
grün wechselt. Empfohlene Zeit: 6 - 10 Stunden.

Stelle sicher, dass die Reifen auf den optimalen Druck 
von 36 PSI / 2,5 bar befüllt sind.

Verwende stets den Ventilverlängerer mit deiner 
Pumpe. Andernfalls werden die Ventile der  
Reifen beschädigt.

1.

2.
3. 4.

5. Den Lenker befestigen

Drehe den Lenker, um die Löcher in der Lenkstange 
auf den Lenker auszurichten. Suche die vier 
Lenkstangenbolzen (in der versiegelten Verpackung) 
und den Inbusschlüssel in deiner 
Zubehörbox. Zieh mit dem Inbusschlüssel alle 
Schrauben (im Uhrzeigersinn) fest, bis sie bündig 
sind, und zwar in der in der Abbildung gezeigten 
Reihenfolge.

6. Die Schrauben festziehen

Dreh jede Schraube um eine weitere 
Viertelumdrehung, so wie es in der Abbildung gezeigt 
ist. Zieh alle Schrauben nochmal fest, um ganz sicher 
zu gehen, dass sie wirklich fest sitzen – und zwar so 
fest wie möglich.   
Wenn du einen Drehmomentschlüssel verwendest, zieh 
auf 5 Nm fest.

Umdrehung
¼
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1. Zunächst schaltest du deinen 
E-Scooter ein, indem du die 
zentrale Multifunktionstaste 2 
Sekunden lang gedrückt hältst. 
Das Display schaltet sich ein.

2. Zum Losfahren klappst du den 
Ständer hoch, stellst einen Fuß 
auf das Brett und drückst mit 
dem anderen Fuß gegen den 
Boden, um dich vorwärts zu 
bewegen.

3. Hast du dich nach vorne 
gestoßen, drückst du zum 
Beschleunigen mit deinem 
Daumen gleichmäßig den 
Beschleunigungshebel. Du 
musst eine Geschwindigkeit 
von 3 km/h erreichen, bevor der 
Beschleunigungshebel einrastet.

4. Die Lenkung erfolgt durch Drehen 
des Lenkers nach links und 
rechts. Der Lenkmechanismus 
ist federbelastet, damit er in die 
Mitte zurückkehrt und der Scooter 
bei längerem Gebrauch leichter zu 
lenken ist.

5. Durch Betätigen des Bremshebels 
kannst du den E-Scooter 
abbremsen. Der Bremsvorgang 
aktiviert sowohl die elektrische 
Hinterradbremse als auch die 
vordere Trommelbremse.

6. Zum Anhalten verlangsamst du 
bis fast zum Stillstand. Dann 
stellst du einen Fuß auf den 
Boden und stützt dich leicht auf 
diesen Fuß, um zum Stillstand zu 
kommen.

SICHERE VERWENDUNG DEINES E-SCOOTERS2

2.1 Anweisungen zum Fahren 

Schnelle Tipps, damit du loslegen kannst: 

1. Die 
Bedienelemente

3. Zum Starten 
abstoßen

2. Modus wählen
Schalte die Multifunktionstaste 
ein und drücke sie zweimal, um 
den Fahrmodus auszuwählen.

Betätige mit dem rechten Daumen 
den Gashebel und mit der linken 
Hand die Bremse und die Blinker.

Stoße dich einfach vom Boden ab 
und drücke dann den Gashebel, 
um den Motor zu aktivieren. 

Bremse

Gashebel
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Über die App für iOS- und Android-Geräte können Sie eine Verbindung zu Ihrem 
Bluetooth-fähigen Pure E-Scooter herstellen. So können Sie Ihr Smartphone als 
Dashboard verwenden, auf dem unter anderem die Geschwindigkeit und der 
Ladezustand des Akkus angezeigt werden.

2.2 Pure-App

Schließen Sie Ihren E-Scooter ab, um eine unbefugte Nutzung 
zu verhindern. Die PIN ist standardmäßig auf 888888 eingestellt. 
Achten Sie darauf, dass Sie diese in eine einzigartige und für Sie 
leicht zu merkende PIN ändern.

Ändern der Einheiten des Tachometers zwischen km/h und mph. 
Einschalten des Tempomats. Dies ermöglicht es dir, bei längeren 
Fahrten den Gashebel mph loszulassen.

Nutze die Pure-App, um zusätzliche Funktionen zu nutzen:

km/h
mph

Weitere Informationen und Download hier: 
https://pureelec.info/app
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2.3 Wichtige Pflegetipps und Empfehlungen

Sorge dafür, dass deine Reifen aufgepumpt sind

Mit der Zeit verlieren deine schlauchlosen Reifen 
naturgemäß Luftdruck.

Pumpe deine Reifen vor jeder Fahrt auf 36 ps/2,5 bar auf, 
um Reifenpannen zu vermeiden und die Leistung des 
E-Scooters zu verbessern.

Fahre sicher und verantwortungsbewusst

Trage einen Helm , benutze Beleuchtung und Blinker und 
halte dich an die örtlichen Vorschriften.

Wähle deine Höchstgeschwindigkeit

Durch doppeltes Drücken der Einschalttaste kannst du 
zwischen den 3 Geschwindigkeitsmodi wechseln (auf dem 
Display mit einem „S“ gekennzeichnet).

Regelmäßige Instandhaltung

Eine regelmäßige Instandhaltung deines Pure Electric-E-
Scooters gemäß den Schritten in dieser Gebrauchsanleitung 
verringert das Risiko von Problemen, die die 
Leistungsfähigkeit deines E-Scooters beeinträchtigen 
könnten.

Maximiere die Reichweite deines E-Scooters

• Lade deinen neuen E-Scooter vollständig auf, bis 
die Leuchte an deinem Ladegerät grün leuchtet. 
Empfohlene Zeit: 6 - 10 Stunden.

• Versuche, so lange damit zu fahren, bis der Akku fast  
leer ist.

• Dann lade den Akku wieder vollständig auf 100 % auf
• Die Reichweite deines Akkus ist nun maximiert.

*Blinker an ausgewählten Modellen

20
km/h

6
km/h

20
km/h

click x2 click x2

clic
k here

2x klicken 2x klicken

Hier klicken

20
km/h

6
km/h

25
km/h

click x2 click x2

clic
k here
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2.4 Display

Tempomat
Geschwindigkeitse 
inheit

Akku

Scheinwerfer

Multifunktions-
Taste

Bluetooth

Geschwindigkeit

Modus

Ein-/Ausschalten

Langer Druck auf 
(Multifunktionstaste) für 2 
Sekunden. Schaltet nach 5 
Minuten Inaktivität ab

Scheinwerfer  
ein/aus 

Kurzes Drücken auf 
(Multifunktionstaste)

Fahrmodus ändern

Doppeltes Drücken auf 
(Multifunktionstaste)
Wechselt zwischen allen 
3 Fahrmodus (Normal, Hoch, 
Fußgänger)
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2.5 Wie du das Display verwendest

Am Display deines E-Scooters findest du eine Multifunktionstaste, die unter dem 
Display angebracht ist.

Ein-/Ausschalten

Zum Ein- oder Ausschalten des E-Scooters drückst du die Multifunktionstaste 
und hältst sie 2 Sekunden lang gedrückt. Nach fünf Minuten Inaktivität im 
eingeschalteten Zustand schaltet sich der E-Scooter automatisch aus, um den 
Akku zu schonen.

Scheinwerfer

Wenn der E-Scooter eingeschaltet ist, werden die Scheinwerfer durch einen 
kurzen Druck auf die Multifunktionstaste off und eingeschaltet.

Geschwindigkeit

Die aktuelle Geschwindigkeit wird durch die großen Ziffern in der Mitte des 
Displays angezeigt.

Bei Geschwindigkeiten unter 3 km/h lässt sich der Gashebel nicht betätigen. 
Zeigt das Display weniger als 3 km/h an, stoße dich vom Boden ab, bis 3 km/h 
angezeigt werden. Danach lässt sich der Gashebel durch Drücken des  
Daumens betätigen.

Fahrmodus

Der Fahrmodus wird mit dem Symbol     über der Geschwindigkeitsanzeige 
angezeigt.

Bei der ersten Benutzung des E-Scooters ist er auf den „normalen“ Modus 
eingestellt. Durch doppeltes Drücken der Multifunktionstaste kannst du zwischen 
den Fahrmodi wechseln. Der ausgewählte Fahrmodus wird gespeichert, wenn der 
E-Scooter ausgeschaltet wird.

Modus Fußgänger Normal Hoch

Geschwindigkeits
begrenzung 6 km/h 20 km/h 25 km/h

Display Aus Weiß Rot

Mode info Scheinwerfer 
blinkt

Beste Reichweite 
und tägliche Fahrt.

Beste Steigfähigkeit 
und Beschleunigung.

20
km/h

6
km/h

20
km/h

click x2 click x2

clic
k here

2x klicken 2x klicken

Hier klicken

20
km/h

6
km/h

25
km/h

click x2 click x2

clic
k here
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100 - 81% 80 - 61% 60 - 41% 40 - 21% 20 - 11%
Rot

10 - 0%
Blinkend

Blinker

Die Blinker werden durch Drücken der linken oder rechten Blinker-Taste 
betätigt. In den oberen Ecken des Bildschirms blinken grüne Pfeile synchron 
mit den Blinkern. Die Blinker werden durch erneutes kurzes Drücken der Taste 
ausgeschaltet. Die Blinker schalten sich nach 30 Sekunden automatisch ab.

*Blinker nur an ausgewählten Modellen.

Tempomat

Der Tempomat ist standardmäßig ausgeschaltet und lässt sich nur über die 
mobile App einschalten. Ist der Tempomat aktiviert, blinkt das Symbol      weiß.

Ist der Tempomat aktiviert, wird er durch 5 Sekunden langes Betätigen des 
Gashebels bei einer konstanten Geschwindigkeit aktiviert. Das Symbol ist 
durchgehend weiß und es ertönen zwei Pieptöne. Dein E-Scooter hält eine 
konstante Geschwindigkeit, wenn du den Gashebel loslässt.

Der Tempomat wird durch Drücken der Bremse oder des Gashebels deaktiviert 
und durch ein einzelnes Tonsignal signalisiert.

Akkustand

Der verbleibende Akkustand wird mit dem Akkustatus unter der 
Geschwindigkeitsanzeige angezeigt. Der Status ist in fünf Balken unterteilt, wie 
unten dargestellt.

Tempomat 
deaktiviert

Tempomat aktiviert 
(inaktiv)

Symbol blinkt

Tempomat aktiv

Gashebel (5 s halten)

Drücken der Bremse

Tempomateinstellung  
über die App  

aktivieren
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2.6 Akku und Ladegerät

Dein E-Scooter wird durch einen Lithium-Ionen-Akku angetrieben. Für uns bei 
Pure Electric stehen deine Sicherheit und die Langlebigkeit deines E-Scooters 
an erster Stelle. Auch wenn wir bei der Entwicklung sicherer Akkus führend sind, 
empfehlen wir dir dringend, diese zusätzlichen Sicherheitshinweise zu lesen, zu 
verstehen und zu befolgen.

Vor	dem	Aufladen
• Wenn du eine Beschädigung am Ladegerät oder an den Kabeln feststellst, 

darfst du das Ladegerät nicht weiter benutzen, sondern musst dich an Pure 
Electric wenden.

• Verwende zum Aufladen deines E-Scooters ausschließlich das mit deinem 
E-Scooter mitgelieferte Original-Ladegerät oder ein Original-Ersatzgerät von 
Pure Electric.

• Ladegerät Modell-Nr. für Pure Air5 Pro+ : FY-42020000
• Ladegerät Modell-Nr. für Pure Air5 Ultra : FY1505462000
• Lasse den Scooter vor dem Aufladen abkühlen. 

So lädst du deinen E-Scooter auf
• Lade den Akku vollständig auf, ehe du das erste Mal mit dem E-Scooter 

fährst.
• Die maximale Ladespannung für Pure Air5 Pro+ beträgt 42V DC, 3A
• Die maximale Ladespannung für Pure Air5 Ultra beträgt 54.6V DC, 3A
• Während des Ladevorgangs sind alle normalen Funktionen des E-Scooters 

deaktiviert. Durch Drücken der Multifunktionstaste wird eine Anzeige zum 
Aufladen des Akkus eingeblendet.

• Sobald das Licht am Ladegerät von rot auf grün wechselt, ist der Ladezyklus 
abgeschlossen.

• Wenn der Ladevorgang beendet ist, ziehe den Stecker des Ladegeräts. 

Wo	du	deinen	E-Scooter	aufladen	kannst
• Lade den E-Scooter nur bei Temperaturen zwischen 5°C und 40°C auf.
• Lade den Akku stets in einer trockenen und sauberen Umgebung auf und 

schütze ihn vor direkter Sonneneinstrahlung.
• Lade den E-Scooter stets in einem sicheren und gut belüfteten Bereich auf 

(z. B. fern von brennbaren Materialien, Kindern und Tieren). Wenn möglich, 
lagere den E-Scooter in einer Garage oder einem Schuppen.

• Lass den E-Scooter beim Aufladen nicht unbeaufsichtigt.
• Lade das Produkt niemals auf, während du schläfst.
• Lasse deinen Scooter nie in Fluchtwegen stehen oder aufladen.
• Der E-Scooter ist nicht für den Einsatz in Höhenlagen über 2000 m über 

dem Meeresspiegel geeignet.
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2.7 Wasserdichtigkeit

6

5

Dieser E-Scooter ist für den Gebrauch im Freien konzipiert und wasserdicht nach 
IP65. Daher kannst du den E-Scooter im Regen benutzen und durch Pfützen fahren, 
aber vermeide es, ihn ganz oder teilweise ins Wasser zu tauchen. Hierdurch erlischt 
deine Garantie. Weitere Informationen zum Schutzgrad IP65 findest du online und im 
Folgenden.

Absolut staubdicht. Vollständiger Schutz gegen Staub und andere Partikel, 
einschließlich einer Vakuumabdichtung, die gegen kontinuierlichen Luftstrom 
getestet wurde.

Schutz gegen Niederdruck-Wasserstrahl (6,3 mm) aus jedem Winkel (ein 
begrenztes Eindringen ist ohne schädliche Auswirkungen möglich).

Pflege	des	Akkus	

• Wir empfehlen, den E-Scooter mindestens einmal im Monat aufzuladen, wenn du 
ihn über einen längeren Zeitraum nicht nutzt.

• Eine längere Ladezeit oder eine schlechte Leistung deuten auf Probleme mit dem 
Akku hin. Wende dich bei Bedenken an den Händler, bei dem du ihn gekauft hast.

Warnhinweise 

• WARNUNG - Brandgefahr - keine durch den Benutzer zu wartenden Teile.

• Versuche nicht, deinen Akku oder dein Ladegerät zu reparieren. Wenn du 
versuchst, den Akku, das Ladegerät oder die Software zu verändern, wird deine 
Garantie nichtig und es besteht ein erhöhtes Risiko.

• Dieser E-Scooter enthält Akkus, die ausschließlich von Fachpersonal 
ausgetauscht werden dürfen.

Im Notfall:  

Wenn dein Scooter eines der folgenden Anzeichen aufweist: Rauch, übermäßige 
Hitze, Brandgeruch, Zischen oder Knistern, Undichtigkeiten oder Blasenbildung; 
befolge diese Schritte:

• Stelle die Benutzung sofort ein 

• Wenn es ungefährlich ist, trenne das Ladegerät ab und entferne den Scooter aus 
deiner Wohnung.

• Verlasse die Wohnung und verständige den Rettungsdienst.
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3.2 Instandhaltung

• Reinige den E-Scooter nach jeder Benutzung sorgfältig mit einem feuchten 
Tuch. (siehe 3.5 für weitere Details).

• Bei einer Lockerung des Riegels, der Stange oder des Scharniermechanismus 
des Fußbrettes wenden Sie sich bitte umgehend an den Händler, bei dem Sie 
das Produkt gekauft haben.

• Kontrolliere vor der Fahrt stets den Reifendruck, um sicherzustellen, dass er 
innerhalb des empfohlenen Bereichs von 36-50 psi liegt. In diesem Bereich 
sorgen niedrigere Drücke für ein angenehmeres Fahrgefühl, während höhere 
Drücke die beste Leistung bringen.

Unterstützung und Beratung zur Wartung sowie weitere 
Informationen finden Sie auf der Pure-Website oder 
wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team:
https://pureelec.info/contact

3 PFLEGE DEINES E-SCOOTERS

3.3 Videos zur Instandhaltung

Um	einfach	verständliche	Videos	anzusehen,	die	dir	bei	der	
selbständigen Instandhaltung deines E-Scooters helfen, 
scanne einfach den QR-Code:
https://pureelec.info/maintenance

3.1 Kontrollen vor der Verwendung

• Überprüfe, ob ALLE Schrauben und 
Bolzen fest angezogen sind, vor 
allem diejenigen des Lenkers, des 
Scharniers, der Bremsen und des  

• Kontrolliere deine Reifen und den 
Reifendruck und achte darauf, dass 
er im optimalen Bereich liegt, der 
auf der Reifenwand angegeben ist 
(zwischen 36-50psi).

Die regelmäßige Instandhaltung deines E-Scooters trägt zur Fahrsicherheit bei 
und verlängert seine Nutzungsdauer. Vor jeder Fahrt:

• Beim Bremsen nutzt dein E-Scooter die regenerative Bremse am Hinterrad, um 
den Akku aufzuladen. Ist dein Akku jedoch vollständig aufgeladen, vor allem zu 
Beginn einer Abfahrt, wird die regenerative Bremsung zum Schutz des Akkus 
reduziert. Stelle immer sicher, dass die Trommelbremse am Vorderrad richtig 
eingestellt ist, bevor du losfährst, um ein gleichmäßiges Bremsen während der 
gesamten Fahrt zu gewährleisten.
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3.4 Lagerung

Lagere den E-Scooter an einem trockenen Ort und vor direktem Sonnenlicht 
geschützt. Wenn der Akku nicht benutzt wird, lade ihn jeden Monat auf, um die 
Lebensdauer des Akkus zu verlängern und Schäden zu vermeiden.

Lagere den E-Scooter niemals bei Temperaturen über 50°C oder unter -20°C, 
da dies zu Beschädigungen führen kann. Bei kalten Temperaturen nimmt die 
Kapazität des Akkus ab, was sich auf die Reichweite auswirkt.

Zur Vermeidung von Korrosion solltest du deinen E-Scooter nach jeder Benutzung 
reinigen und abtrocknen. 

• Verwende zur Reinigung einen angefeuchteten Schwamm oder ein Tuch und 
trockne ihn anschließend mit einem Handtuch ab.

• NICHT zu viel Wasser oder scharfe Substanzen wie Entfetter verwenden, da sie 
den E-Scooter und seinen Akku beschädigen können.

• NIEMALS einen Hochdruckreiniger für die Reinigung des E-Scooters verwenden.

3.5 Reinigung

Ist eine Reparatur deines E-Scooters erforderlich, die unter die Garantie fällt, 
wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um die Reparatur zu veranlassen.

Alternativ kann jede E-Scooter-Werkstatt vor Ort dir bei kleinen, nicht von der 
Garantie abgedeckten Reparaturen helfen (lies den Abschnitt „Garantie“, um zu 
erfahren, was von der Garantie abgedeckt ist und was nicht), wann immer du 
sie brauchst. Auf unserer Website findest du unter „Ersatzteile“ die gängigsten 
Ersatzteile, damit du genau das Teil dabeihast, das du für die Reparatur brauchst.

Das Öffnen, Auseinandernehmen oder Verändern des E-Scooters mit nicht 
zugelassenen oder nicht offiziellen Teilen oder Zubehör und/oder durch eine nicht 
qualifizierte Person hat den Verlust der Garantie zur Folge.

Dieser E-Scooter enthält Akkus, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden 
können. Die Akkus dürfen ausschließlich durch Pure Electric ersetzt werden.

Bei Fragen zu Reparaturen wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team

3.6 Reparaturen
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3.7 Sicherheitsvorkehrungen

Dieser E-Scooter darf von Personen ab 
16 Jahren und älter benutzt werden.

Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis können ihn 
auch benutzen, wenn sie angemessen 
beaufsichtigt oder unterwiesen wurden, 
um den E-Scooter sicher zu benutzen, 
und wenn sie die damit verbundenen 
Gefahren verstehen.

Kinder dürfen nicht mit dem 
E-Scooter spielen. Die Reinigung und 
Instandhaltung darf nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Der E-Scooter darf ausschließlich mit 
dem im Lieferumfang des E-Scooters 
enthaltenen Netzteil verwendet werden.

Der Eigentümer des E-Scooters ist dafür 
verantwortlich, dass alle Benutzer diese 
Anleitung vor der Benutzung gelesen 
haben. Beim Verkauf dieses E-Scooters 
musst du diese Anleitung dem Verkauf 
beifügen.

Pure Electric Limited haftet nicht 
für Schäden, Verluste, Verletzungen, 
Kosten und Streitigkeiten jeglicher 
Art, die durch die Missachtung 
der in dieser Gebrauchsanleitung 
enthaltenen Informationen oder durch 
die Missachtung geltender örtlicher 
Verkehrsvorschriften oder Park- und 
Entsorgungsvorschriften durch den 
Benutzer entstehen.

Diese Anleitung enthält grundlegende 
Anweisungen für den Zusammenbau 
und die Bedienung des E-Scooters. 
Bei Fragen zur sicheren und richtigen 
Verwendung des E-Scooters wende 
dich bitte an deinen Verkäufer. In dieser 
Anleitung werden die Benutzer im 
Allgemeinen als „du“ bezeichnet.

Falls du glaubst, dass dein E-Scooter 
nicht alle im Abschnitt 1.1 beschriebenen 
Teile enthält oder falls du eine 
Beschädigung des E-Scooters vermutest, 
wende dich bitte innerhalb von 30 Tagen 
nach dem Kauf an Pure Electric.

4 STÖRUNGSBEHEBUNG

• Schließe das Ladegerät an deinen E-Scooter an. Die Leuchte des Ladegeräts 
sollte von grün auf rot wechseln.

• Lade deinen E-Scooter vollständig auf. Sobald das Licht am Ladegerät von rot 
auf grün wechselt, ist der Ladezyklus abgeschlossen.

4.1 Wenn sich dein E-Scooter nicht einschalten lässt:

Manchmal kann es vorkommen, dass dein E-Scooter in einen Deep Sleep-Modus 
wechselt. Um ihn wieder zu aktivieren, lade deinen E-Scooter vollständig auf
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Dein E-Scooter ist so programmiert, dass er unter bestimmten Bedingungen eine 
Störungsmeldung anzeigt. Diese Meldungen weisen darauf hin, dass der E-Scooter 
nicht korrekt funktioniert.

Das Support-Team von Pure hilft dir dann bei den nächsten Schritten, um deinen 
E-Scooter wieder betriebsbereit zu machen.

Als Referenz:

4.2 Fehlermeldungen

Störungscode Störungsgrund Kundenhinweis

E1
Rückseitige 
Elektronik
Bremsenstörung

Nicht fahren. Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, 
um dich beraten zu lassen.

E2 Gashebel  Nicht fahren. Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, 
um dich beraten zu lassen.

F2 Gashebel

Dieser Fehlercode weist darauf hin, dass der Gashebel 
beim Einschalten des Scooters nicht auf „0“ stand. 
Überprüfe, dass der Gashebel auf „0“ steht, dann sollte F2 
gelöscht werden. Wenn der Gashebel klemmt und nicht 
von selbst in die 0-Stellung zurückkehrt oder die Störung 
weiterhin besteht, fahre nicht mit dem Scooter und wende 
dich an den Händler, bei dem du ihn gekauft hast.

E3 System-
kommunikation

Nicht fahren. Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, 
um dich beraten zu lassen.

E4 Überstrom Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um dich beraten 
zu lassen.

E5 Unterspannung Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um dich beraten 
zu lassen.

E6 Überspannung

Tritt der Code nur selten oder unmittelbar nach dem 
Aufladen	auf	und	verschwindet	dann	wieder,	ist	das	
normal.	Tritt	es	häufiger	auf,	muss	das	Gerät	überprüft	
werden. Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um 
dich beraten zu lassen.

E7 Motordrehzahl Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um dich beraten 
zu lassen.

E9 Systemübert 
emperatur

Tritt dies nur selten auf, vor allem nach langen Fahrten 
oder Steigungen, und verschwindet wieder, wenn das 
System	abkühlt	-	ist	das	normal.	Tritt	es	häufiger	auf,	
muss das Gerät überprüft werden. Wenden Sie sich an Ihr 
lokales Support-Team, um dich beraten zu lassen.

E11 Motor-
Übertemperatur

Tritt dies nur selten auf, vor allem nach langen Fahrten 
oder Steigungen, und verschwindet wieder, wenn das 
System	abkühlt	-	ist	das	normal.	Tritt	es	häufiger	auf,	
muss das Gerät überprüft werden. Wenden Sie sich an Ihr 
lokales Support-Team, um dich beraten zu lassen.

E13 Akku-
kommunikation

Wenden Sie sich an Ihr lokales Support-Team, um dich beraten 
zu lassen.
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5.1 Verwendungszweck

Dieser E-Scooter ist für die persönliche 
Nutzung für kurze Strecken auf 
asphaltierten und gepflasterten 
Untergründen konzipiert, die den 
Reifen den notwendigen Grip bieten 
und gewöhnlich von persönlichen 
Fortbewegungsmitteln wie Fahrrädern 
und Skateboards genutzt werden. 

• Dieser E-Scooter darf nicht auf 
losem Untergrund wie Schotter 
oder Sand oder auf rutschigen 
Oberflächen wie nassem Stein, 
Kopfsteinpflaster, Eis und Schnee 
oder Metall benutzt werden.

• Vermeide Bordsteinkanten und 
plötzliche Höhenunterschiede. 

• Dieser E-Scooter darf nur von 
einer Person gleichzeitig benutzt 
werden.

• Dieser E-Scooter darf nur von 
Personen ab 16 Jahren genutzt 
werden.

• Befolge stets die Vorschriften in 
dem Gebiet, in dem du mit dem 
E-Scooter fährst.

• Das Gewicht des Fahrers darf 
120 kg nicht überschreiten, 
wobei Rucksäcke und andere 
Gegenstände, die der Fahrer mit 
sich führt, inbegriffen sind.

• Ein Überschreiten des 
Gewichtslimitskann zu 
Verletzungen des Fahrers und/oder 
zu Schäden am E-Scooter führen 
und lässt die Garantie erlöschen.

• Transportiere keine Gegenstände 
an den Griffen.

• Die maximale Größe des Benutzers 
beträgt 2 m.

In Großbritannien wird dieser E-Scooter 
vom Verkehrsministerium als „Personal 
Light Electric Vehicle“ klassifiziert. 
Es ist verboten, diesen E-Scooter 
ohne Versicherung auf öffentlichen 
Straßen in Großbritannien zu fahren. 
Auf Privatgrundstücken ist es jedoch 
erlaubt, das Gerät mit Zustimmung des 
Eigentümers zu benutzen.

Je nach Ort sind die Vorschriften 
unterschiedlich; mach dich mit ihnen 
vertraut und befolge die Gesetze 
jederzeit.

Der Benutzer ist dafür verantwortlich, 
die Vorschriften zu verstehen und 
einzuhalten, die für sein Umfeld gelten, 
in dem er fährt. Das gilt für alle Länder. 
Diese Vorschriften können unter 
anderem Folgendes umfassen (sind 
aber nicht darauf beschränkt): 

• Anforderung an das Mindestalter

• Geschwindigkeitsbegrenzung

• Erforderliche Schutzausrüstung

• Straßenverkehrsordnung.

Führe keine Veränderungen am 
E-Scooter durch und verwende kein 
Zubehör, das nicht von Pure Electric 
zugelassen ist.

Veränderungen können die sichere 
Funktion beeinträchtigen und zu 
schweren Verletzungen und/oder 
Schäden führen.

Dieser Scooter darf nicht auf 
unbefestigten Oberflächen benutzt 
werden.

VORSICHT

5 WARNHINWEISE, GARANTIE UND 
TECHNISCHE INFORMATIONEN
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5.2 Sicher fahren

Das Fahren jedes Fahrzeugs ist mit Risiken verbunden. Dieser E-Scooter ist keine 
Ausnahme. Wie auch beim Fahrrad solltest du dir einen sicheren Ort zum Üben 
suchen und, wenn es möglich ist, jemanden bitten, dir bei den ersten Fahrten 
zu helfen. Es ist wichtig, dass du dich mit den Bedienelementen des E-Scooters 
vertraut machst, ehe du in einer Umgebung fährst, in der das Risiko eines 
Zusammenstoßes besteht. Übe in einem ruhigen Bereich abseits von anderen 
Fahrzeugen und Gefahren.

Lies diese Anleitung vor der Fahrt sorgfältig durch und vergewissere dich, dass du 
sie verstanden hast.

1. Kontrolliere die Bremsen, Räder 
und die Reifen vor jeder Fahrt. 
Fahre nie mit beschädigten 
Bremsen. Mit dem Bremshebel 
auf der linken Seite des Lenkers 
kannst du den E-Scooter 
abbremsen. Der Bremshebel 
aktiviert gleichzeitig die 
Trommelbremse vorne und die 
elektrische Bremse am Hinterrad. 
Betätige den Bremshebel 
vorsichtig, um die Bremse effektiv 
und stabil zu nutzen, und sei dir 
bewusst, dass sich der Bremsweg 
bei nassem Wetter verlängern 
kann.

2. Überprüfe vor jeder Fahrt, ob 
das Lenksystem funktioniert 
und ob der Riegel für den 
Klappmechanismus richtig sitzt 
und der Griff fest arretiert ist.

3. Trage flache und geschlossene 
Schuhe, wenn du den E-Scooter 
benutzt. Halte beim Fahren immer 
beide Füße auf dem E-Scooter, 
es sei denn, du fährst gerade los 
oder willst anhalten. Wenn du 
vom E-Scooter absteigst, warte, 
bis er vollständig zum Stehen 
gekommen ist.

4. Wir empfehlen dir, beim 
Fahren mit dem E-Scooter eine 
Schutzausrüstung (z. B. Helm, 
Knieschoner usw.) zu tragen.

5. Halte den Lenker während der Fahrt 
jederzeit mit beiden Händen fest.

6. Du bist dafür verantwortlich, 
den E-Scooter mit gutem 
Urteilsvermögen zu fahren, 
um die Verletzungsgefahr 
zu verringern. Benutze den 
E-Scooter nicht unter dem 
Einfluss von Drogen, Alkohol 
oder Medikamenten, die dein 
Urteilsvermögen beeinträchtigen 
können. Wende deinen gesunden 
Menschenverstand an, um 
Gefahren zu erkennen und zu 
vermeiden, die dich, andere und 
fremdes Eigentum gefährden 
können, wenn du den E-Scooter 
benutzt.

7. Der E-Scooter ist für den 
Gebrauch im Freien auf glatten, 
stabilen Oberflächen konzipiert. 
Du musst dich den Bedingungen 
anpassen, unter denen du fährst, 
und jederzeit mit möglichen 
Gefahren rechnen (z. B. Licht, 
Wetter, andere Verkehrsteilnehmer 
usw.).

8. Um sicher fahren zu können, 
müssen beide Reifen jederzeit 
den Boden berühren (sofern die 
Bedingungen es zulassen) und 
ausreichend Grip haben.

9. Falls dein E-Scooter kaputt geht 
oder Verschleißerscheinungen 
aufweist, ist es dringend zu 
empfehlen, eine Wartung 
durchführen zu lassen.
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Auch wenn dieser E-Scooter der 
Schutzart IP65 entspricht (siehe 
Abschnitt 2.6), musst du vorsichtig 
sein, wenn du bei Nässe fährst, und 
den E-Scooter nach dem Gebrauch 
trocknen. Verwende den E-Scooter 
nicht bei Temperaturen unter 0°C 
oder über 40°C. Dies kann negative 
Auswirkungen auf die Leistung und 
Lebensdauer des Akkus und des 
Motors haben.

• Achte darauf, dass der E-Scooter 
nicht in einer Umgebung mit einer 
Luftfeuchtigkeit von mehr als 90 
% steht.

• Versuche nicht, den E-Scooter 
während der Fahrt abzuschalten.

• Sei besonders vorsichtig, wenn 
du den E-Scooter im Dunkeln 
benutzt.

• Meide Bereiche, die überfüllt sind.

• Mach dich bemerkbar, wenn

• du dich einem Fußgänger oder 
Radfahrer näherst, wenn du 
nicht gesehen oder gehört wirst. 
Zu diesem Zweck ist dieser 
E-Scooter mit einer Klingel 
ausgestattet.

• Steig beim Eintritt in eine 
Fußgängerzone von deinem 
E-Scooter ab und durchquere die 
geschützten Passagen im Gehen.

• Nutze den E-Scooter nicht 
für einen anderen als den 
vorgesehenen Zweck.

• Dieses Fahrzeug ist nicht für 
akrobatischen Einsatz gedacht.

• Überprüfe den Anzug der 
verschiedenen verschraubten 
Elemente regelmäßig, 
insbesondere die Radachsen, das 
Klappsystem, das Lenksystem und 
das Bremssystem.

• Beseitige alle durch die Benutzung 
entstandenen scharfen Kanten.

• Der Ständer muss hochgeklappt 
sein, bevor du auf den Scooter 
steigst. Steige niemals auf die 
Schutzbleche.

Nach Ermessen von Pure Electric 
können weitere relevante 
Informationen hinzugefügt werden. 

Vorsicht, die Bremse kann bei Gebrauch 
heiß werden. Nach dem Gebrauch nicht 
berühren.

Der E-Scooter darf ausschließlich 
mit Original-Ersatzteilen von einem 
autorisierten Lieferanten oder Geschäft 
und durch einen zugelassenen 
Mechaniker repariert werden. Das 
Öffnen, Auseinandernehmen oder 
Verändern des E-Scooters mit nicht 
zugelassenen oder nicht offiziellen 
Teilen oder Zubehör und/oder durch 
eine nicht qualifizierte Person hat den 
Verlust der Garantie zur Folge.

Wie alle mechanischen Komponenten 
ist auch ein Fahrzeug hohen 

Belastungen und Verschleiß ausgesetzt. 
Die verschiedenen Materialien und 
Komponenten können unterschiedlich

auf Abnutzung oder Belastung 
reagieren. Wenn die zu erwartende 
Nutzungsdauer einer Komponente 
überschritten ist, kann sie plötzlich 
brechen und damit das Risiko von 
Verletzungen für den Benutzer bergen.

Risse, Kratzer und Farbveränderungen 
in den stark beanspruchten Bereichen 
deuten auf eine Überschreitung der 
Lebensdauer der Komponente hin und 
sie sollte ersetzt werden.

WARNUNG
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5.3 Garantie

Übersicht

Dein E-Scooter verfügt über eine eingeschränkte Garantie auf Material- 
und Verarbeitungsmängel. Damit die Garantie gültig bleibt, musst du alle 
Anweisungen befolgen, nur zugelassene Teile verwenden und eine unsachgemäße 
Verwendung vermeiden. Für die Inanspruchnahme dieser Garantie benötigst du 
deinen Kaufbeleg.

 
 

Was	ist	von	der	Garantie	abgedeckt 

Wir übernehmen die Kosten für Defekte aufgrund von Herstellungsmängeln an 
wichtigen Teilen, wie Fahrgestell, Motor, Akku, Bremssystem, Rädern, Griffen 
und elektronischen Bedienelementen. Dazu gehören auch interne Mängel wie 
elektrische Störungen, Akku-Defekte und strukturelle Mängel, die nicht durch 
unsachgemäßen Gebrauch verursacht wurden. 

 
 

Was ist nicht von der Garantie abgedeckt

Die Garantie erstreckt sich nicht auf:

• Schäden, die nach unserer Einschätzung auf unsachgemäßen Gebrauch 
zurückzuführen sind, wie Stürze, Stöße, Überlastung, Stunts oder Sprünge.

• Jegliche Ansprüche, wenn der Scooter verändert wurde, einschließlich 
der Verwendung von nicht originalen oder nicht zugelassenen Teilen und 
Zubehör.

• Eintauchen in Wasser oder längerer Kontakt mit Feuchtigkeit, über den 
normalen Gebrauch hinaus.

• Verwendung falscher Reifen, Vollgummireifen oder Schaumreifen oder 
Nutzung mit zu geringem Reifendruck.

• Verwendung nicht zugelassener Ladegeräte oder Versäumnis, das Ladegerät 
bei Ansprüchen im Zusammenhang mit dem Akku zurückzugeben.

• Kosmetische Schäden, Verschleiß einschließlich Lackschäden oder Kratzer.

• Unsachgemäße Wartung, z. B. zu fest angezogene oder beschädigte 
Schrauben, Öffnen oder Wartung durch nicht autorisierte Servicestellen.

• Normaler Verschleiß des Akkus durch Alterung oder Gebrauch.
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Dieses Symbol auf einem Produkt weist darauf hin, dass das 
Produkt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU entspricht. 
Elektrische Produkte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. 
Bitte recycle sie bei den dafür vorgesehenen Sammelstellen. 
Wende dich an die Behörden vor Ort oder an deinen Händler, um 
Ratschläge zum Recycling zu erhalten. Eine ordnungsgemäße 
Entsorgung von Altgeräten trägt zum Schutz der Umwelt und der 
Gesundheit bei.

5.4 Entsorgung

Die Seriennummer ist auf der Unterseite des Akkus deines E-Scooters und auf 
der Außenseite der Verpackung zu finden.

5.5 Seriennummer

SERIENNUMMER:

MODELL:

EIGENTÜMER:

Geschäftssitz von Pure Electric (UK & EU):

UK-Standort 
Pure Electric LTD. 
4 Axis, Hawkfield Way, 
Hawkfield Business Park, 
Bristol, BS14 0BY, UK

Bevollmächtigter	EU-Vertreter	 
Pure Electric France SAS 
78 Av. Raymond Poincaré, 
75116, Paris, France

• Verschleißteile, einschließlich Reifen und Durchstiche, Bremszüge, 
Reibflächen (Bremsbeläge), Griffe und Reflektoren.

• Öffnen oder Wartung durch eine nicht zugelassene Servicestelle.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zum Erlöschen der Garantie führen. 
Im Zweifelsfall wende dich bitte an uns oder einen autorisierten Servicepartner, 
bevor du deinen Scooter benutzt oder wartest.

Die vollständigen Garantiebedingungen findest du unter  
pureelectric.com/pages/warranty
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5.6 Technische Daten

Modell

Nennleistung des Motors 350W (924W Spitze) 500W (1201W Spitze)

Max. Reichweite 62Km 93.8km

Gewicht 21.4 kg 22.6 kg

Spannung 36V 48V

Akku-Kapazität 12Ah 36V (432Wh) 13Ah 48V (624Wh)

Akku-Modell Nr. LS3612D JT-ESB13-15

Ladedauer 7.25 Stunden 8 Stunden

Steigfähigkeit	(bis	zu	%) 14% 19%

Maße	(zusammengeklappt) 54cm (H) x 61cm (B) x 118cm (L) 54cm (H) x 68cm (B) x 118cm (L)

Maße	(auseinandergeklappt) 125cm (H) x 61cm (B) x 118cm (L) 125cm (H) x 68cm (B) x 118cm (L)

Rahmenmaterial Stahl

Raddurchmesser 10 Zoll / 25,4 cm

Antrieb Elektrisch

Höchstgeschwindigkeit ≤ 25 km/h

Bremsen Trommelbremse (Vorderrad) und regenerative Bremse (Hinterrad)

Akku Lithium-Ionen-Akku

A-gewichteter 
Emissionsschalldruckpegel < 70 dB (A)

Bluetooth 2400-2480MHz

Frequenzbereich(e) +4dBm

Maximale RF-Leistung 100-240V AC, 50-60Hz, 2,5A

Ladegerät-Eingang  42V DC, 2.0A 54.6V DC, 2.0A
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EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Harmonized standard for the Radio Equipment Directive (RED) for wideband data 
transmission equipment

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Household and similar electrical appliances - Safety - Particular requirements for 
battery chargers

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Household and similar electrical appliances - Safety - General requirements

EN 61000-6-1:2019 Immunity standard for residential, commercial, and light-industrial environments

EN 61000-6-3:2021 Emission standard for residential, commercial, and light-industrial environments

EN 17128:2020 Light motorized vehicles for the transportation of persons and goods and related 
facilities and not subject to type-approval for on-road use. Personal light electric 
vehicles (PLEV). Requirements and test methods

EN ISO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction

EN 62133-2:2017 Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes. 
Safety requirements for portable sealed secondary cells, and for batteries made 
from them, for use in portable applications - Lithium systems

BSEN 60529:1992 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) IP65

EN 62479:2010 Assessment of the compliance of low power electronic and electrical equipment 
with the basic restrictions related to human exposure to electromagnetic fields.

EN 62233:2008 Measurement methods for electromagnetic fields of household appliances and 
similar apparatus with regard to human exposure

Simon McNamee, Lead Engineer

4th September 2025
4 Axis, Hawkfield Way, Hawkfield Business Park, 
Bristol, BS14 0BY, UK.

In accordance with EN ISO 17050-1:2004 
We: Pure Electric Ltd.

Of: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, UK.

In accordance with the Following Regulations:
2017/1206 Radio Equipment Regulations

2016/1101   Electrical Equipment (Safety) Regulations

2016/1091   Electromagnetic Compatibility Regulations

2012/3032   Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations (RoHS)

2008/1597  Supply of Machinery (Safety) Regulations

Hereby declare that:
Equipment:  Personal Light Electric Vehicles

Branded: Pure Electric

Model No: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

Is in conformity with the applicable requirements of the above regulations and the following Documents:

UK Declaration of Conformity

Technical file compiled by and available at: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, UK, 
BA6 9AB. & Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.

I hereby declare that the equipment named above has been designed to comply with the relevant sections of the 
above referenced specifications. The unit complies with all applicable essential requirements of the directives.

Authorised Signatory on behalf of Pure Electric:
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Koenraad Wauman

10th May 2025
Kuiperstraat 63, 9100 Sint-Niklaas, 
Belgium.

Technical file compiled by and available at: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, UK, 
BA6 9AB. & Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.

I hereby declare that the equipment named above has been designed to comply with the relevant sections of the 
above referenced specifications. The unit complies with all applicable essential requirements of the directives.

Authorised Signatory on behalf of Pure Electric:

In accordance with EN ISO 17050-1:2004 
We: Pure Electric Ltd.

Of: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, UK.

In accordance with the Following Directives:
2014/53/EU Radio Equipment Regulations (RED)

2014/35/EU   Low Voltage Directive (LVD)

2014/30/EU   Electromagnetic Compatibility (EMC)

2011/65/EU   Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS) 
and amending directives: (EU) 2015/863, (EU) 2017/2102

2006/42/EC  Machinery Directive (MD)

2023/1542 EU Directive concerning batteries and waste batteries

Hereby declare that:
Equipment:  Personal Light Electric Vehicles

Branded: Pure Electric

Model No: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

Is in conformity with the applicable requirements of the above directives and the following Documents:

EU Declaration of Conformity
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A&NZ Declaration of Conformity

AS/NZS 4268:2017+A1:2021 Radio equipment and systems—Short range devices—Limits and methods of 
measurement

AS/NZS 2772.2:2016 +A1:2018 Radiofrequency fields - Part 2: Principles and methods of measurement and 
computation - 3 kHz to 300 GHz

EN 60335-2-29:2021+A1:2021 Household and similar electrical appliances - Safety - Particular requirements for 
battery chargers

AS/NZS 60335.1:2020+A1:2021  Household and similar electrical appliances - Safety - General requirements

AS/NZS 60335.2.114:2018 Household and similar electrical appliances - Safety - Particular requirements for 
self-balancing personal transport devices for use with batteries containing alkaline 
or other non-acid electrolytes. 

EN 61000-6-1:2019 Immunity standard for residential, commercial, and light-industrial environments

AS/NZS 61000-6-3:2021 Emission standard for residential, commercial, and light-industrial environments

EN 17128:2020 Light motorized vehicles for the transportation of persons and goods and related 
facilities and not subject to type-approval for on-road use. Personal light electric 
vehicles (PLEV). Requirements and test methods

EN ISO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction

EN 62133-2:2017 Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes. 
Safety requirements for portable sealed secondary cells, and for batteries made 
from them, for use in portable applications - Lithium systems

BSEN 60529:1992 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) IP65

EN 62479:2010 Assessment of the compliance of low power electronic and electrical equipment 
with the basic restrictions related to human exposure to electromagnetic fields

EN 62233:2008 Measurement methods for electromagnetic fields of household appliances and 
similar apparatus with regard to human exposure

Simon McNamee, Lead Engineer

4th September 2025
4 Axis, Hawkfield Way, Hawkfield Business Park, 
Bristol, BS14 0BY, UK.

In accordance with EN ISO 17050-1:2004 
We: Pure Electric Ltd.

Of: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, UK.

In accordance with the Following Directives:
2014/53/EU Radio Equipment Regulations (RED)

2014/35/EU   Low Voltage Directive (LVD)

2014/30/EU   Electromagnetic Compatibility (EMC)

2011/65/EU   Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS) 
and amending directives: (EU) 2015/863, (EU) 2017/2102

2006/42/EC  Machinery Directive (MD)

2023/1542 EU Directive concerning batteries and waste batteries

Hereby declare that:
Equipment:  Personal Light Electric Vehicles

Branded: Pure Electric

Model No: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

Is in conformity with the applicable requirements of the above directives and the following Documents:

Technical file compiled by and available at: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, UK, 
BA6 9AB. & Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.

I hereby declare that the equipment named above has been designed to comply with the relevant sections of the 
above referenced specifications. The unit complies with all applicable essential requirements of the directives.

Authorised Signatory on behalf of Pure Electric:
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Koenraad Wauman

10 mai 2025
Kuiperstraat 63, 9100 Sint-Niklaas, 
Belgium.

Conforme à la norme EN ISO 17050-1:2004 
La société : Pure Electric Ltd.

Siège social : Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, Royaume-Uni.

Conformément à la ou aux Directives suivantes :
2014/53/EU Réglementation relative aux équipements radioélectriques (RED)

2014/35/EU  Directive Basse Tension

2014/30/EU  Compatibilité électromagnétique (CEM)

2011/65/EU   Directive RoHS (limitation de l’utilisation de substances dangereuses) et directives 
modificatrice: (EU) 2015/863, (EU) 2017/2102

2006/42/EC  Directive Machines

2023/1542 EU Directive relative aux batteries et aux déchets de batteries

Déclare par la présente que l’équipement suivant :
Type d’équipement :  Véhicule électrique léger personnel

Marque : Pure Electric

Modèle : Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

Est conforme aux exigences applicables des directives susmentionnées et des documents suivants :

EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Norme harmonisée référencée dans la directive sur les équipements 
radioélectriques (RED) pour les équipements de transmission de données à large 
bande

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Équipement électrique des machines - Sécurité - Exigences particulières pour les 
chargeurs de batterie

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Équipement électrique des machines - Exigences générales

EN 61000-6-1:2019 Norme d’immunité pour les environnements résidentiels, commerciaux et industriels légers

EN 61000-6-3:2021 Norme d’émission pour les environnements résidentiels, commerciaux et industriels légers

EN 17128:2020 Véhicules motorisés légers pour le transport de personnes et de marchandises, non 
homologables pour l’utilisation sur la route, ainsi que les installations connexes.
Véhicules électriques légers personnels (PLEV). Exigences et méthodes de test

EN ISO 12100:2010 Sécurité des machines - Principes généraux de conception - Evaluation et 
réduction des risques

EN 62133-2:2017 Accumulateurs alcalins et autres accumulateurs à électrolytes non acides.
Exigences de sécurité pour les accumulateurs portables scellés et pour les piles 
qui en sont constituées, destinés à être utilisés dans des applications portables - 
Systèmes au lithium

BSEN 60529:1992 Degrés de protection procurés par les enveloppes (Code IP) IP65

EN 62479:2010 Évaluation de la conformité des appareils électriques et électroniques de faible 
puissance aux restrictions de base concernant l’exposition des personnes aux 
champs électromagnétiques

EN 62233:2008 Méthodes de mesures des champs électromagnétiques des appareils 
électrodomestiques et similaires en relation avec l'exposition humaine

Dossier technique établi par et disponible auprès de : Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, 
Somerset, BA6 9AB, Royaume-Uni. Et par : Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.

Il est déclaré par la présente que l’équipement susmentionné a été concu pour être conforme aux sections pertinentes 
des exigences susmentionnées. L’unité est conforme à toutes les exigences essentielles applicables des directives.

Signataire autorisé pour le compte de Pure

Déclaration de conformité UE
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EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Harmonisierte Norm für die Funkanlagenrichtlinie (RED) für 
Breitbanddatenübertragungsgeräte

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke -  
Besondere Anforderungen für Batterieladegeräte

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke -  
Allgemeine Anforderungen 

EN 61000-6-1:2019 Störfestigkeit für Wohnbereich, Geschäfts- und Gewerbebereiche sowie Kleinbetriebe

EN 61000-6-3:2021 Störaussendung von Geräten in Wohnbereichen

EN 17128:2020 Nicht-typzugelassene leicht motorisierte Fahrzeuge für den Transport von 
Personen und Gütern und damit verbundene Einrichtungen - Persönliche leichte 
Elektrofahrzeuge (PLEV) - Anforderungen und Prüfverfahren

EN ISO 12100:2010 Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsätze - Risikobeurteilung und 
Risikominderung

EN 62133-2:2017 Sekundärzellen und -batterien mit alkalischen oder anderen nicht-säurehaltigen 
Elektrolyten - Sicherheitsanforderungen für tragbare gasdichte Sekundärzellen und daraus 
hergestellte Batterien für die Verwendung in tragbaren Geräten - Lithium-Systeme

BSEN 60529:1992 Schutzarten durch Gehaeuse (IP-Codes) IP65

EN 62479:2010 Beurteilung der Übereinstimmung von elektronischen und elektrischen Geräten 
kleiner Leistung mit den Basisgrenzwerten für die Sicherheit von Personen in 
elektromagnetischen Feldern

EN 62233:2008 Verfahren zur Messung der elektromagnetischen Felder von Haushaltsgeräten 
und ähnlichen Elektrogeräten im Hinblick auf die Sicherheit von Personen in 
elektromagnetischen Feldern

EU-Konformitätserklärung

Die technische Dokumentation wurde erstellt durch und erhältlich bei: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, 
Glastonbury, Somerset, UK, BA6 9AB. und Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.
Ich erkläre hiermit, dass das oben genannte Gerät entsprechend den relevanten Abschnitten der oben genannten 
Spezifikation entwickelt wurde. Das Gerät erfüllt alle anwendbaren grundlegenden Anforderungen der Richtlinien.

Koenraad Wauman, 10. Mai  2025
Kuiperstraat 63, 9100 Sint-Niklaas, Belgien. 

gemäß EN ISO 17050-1:2004 
Wir: Pure Electric Ltd.

mit Anschrift in: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, UK.

erklären hiermit gemäß den folgenden Richtlinien:
2014/53/EU Funkanlagenrichtlinie (RED)

2014/35/EU  Niederspannungsrichtlinie (LVD)

2014/30/EU  Elektromagnetische Verträglichkeit (EMC)

2011/65/EU   Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe (RoHS) und 
Änderungsrichtlinie: (EU) 2015/863, (EU) 2017/2102

2006/42/EC  Maschinenrichtlinie (MD)

2023/1542 EU Verordnung über Batterien und Altbatterien

dass das:
Gerät:  Elektroleichtfahrzeuge

Marke: Pure Electric

Modell-Nr: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

den geltenden Vorschriften der oben genannten Richtlinien und den folgenden Dokumenten entspricht:
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Technisch dossier samengesteld door en beschikbaar op: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, 
Somerset, VK, BA6 9AB. En Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Parijs, Frankrijk

Hierbij verklaar ik dat de hierboven genoemde apparatuur is ontworpen om te voldoen aan de relevante rubrieken van de 
hierboven genoemde specificaties. Het apparaat voldoet aan alle toepasselijke essentiële vereisten van de richtlijnen.

Gemachtigd ondertekenaar namens Pure Electric

EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Geharmoniseerde standaard voor de Richtlijn Radioapparatuur (RED) voor 
breedband datatransmissieapparatuur

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid - Bijzondere eisen 
voor batterijlaadtoestellen

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid - Algemene eisen

EN 61000-6-1:2019 Immuniteit voor huishoudelijke, handels- en licht - industriële omgevingen

EN 61000-6-3:2021 Emissienormen voor huishoudelijke, handels- en licht - industriële omgevingen

EN 61000-4-2:2009 Beproevingen en meettechnieken - Elektrostatische ontlading - Immuniteitsproef

EN 17128:2020 Lichte gemotoriseerde voertuigen voor het vervoer van personen en goederen en 
gerelateerde voorzieningen en niet onderworpen aan type goedkeuring voor gebruik op 
de weg Persoonlijke lichte elektrische voertuigen (PLEV) Vereisten en testmethoden

EN ISO 12100:2010 Veiligheid van machines - Basisbegrippen voor ontwerp - Risicobeoordeling en 
risicoreductie

EN 62133-2:2017 Oplaadbare cellen en batterijen met alkalische en andere niet-zuurhoudende 
elektrolyten. Veiligheidseisen voor draagbare gesloten cellen en voor batterijen voor 
gebruik in draagbare toepassingen - Lithiumsystemen 

BSEN 60529:1992 Mate van bescherming geboden door behuizingen (IP-code) IP65 

EN 62479:2010 Beoordeling van de bestendigheid van laag vermogen elektronische en elektrische 
apparatuur met de standaard beperkingen in verband met blootstelling van het 
menselijk lichaam aan elektromagnetische velden

EN 62233:2008 Meetmethode voor elektromagnetische velden van huishoudelijke toestellen en 
soortgelijke apparaten met betrekking tot menselijke blootstelling

Koenraad Wauman

10 mei 2025
Kuiperstraat 63, 9100 Sint-Niklaas, 
Belgium.

In overeenstemming met EN ISO 17050-1:2004 
Wij: Pure Electric Ltd.
Van: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, Verenigd Koninkrijk

In overeenstemming met de volgende richtlijnen:
2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (RED)

2014/35/EU Laagspanningsrichtlijn (LVD)

2014/30/EU Electromagnetische compatibiliteit (EMC)

2011/65/EU   Beperking van gevaarlijke stoffen (RoHS) en wijzigingsrichtlijn (EU) 2015/863, (EU) 
2017/2102

2006/42/EC Machinerichtlijn (MD)

2023/1542 EU  Richtlijn inzake batterijen en afgedankte batterijen

Verklaren hierbij dat:
Apparatuur: Persoonlijke Lichte Elektrische Voertuigen

Merknaam: Pure Electric

Model nr: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

In overeenstemming is met de toepasselijke eisen van de bovenstaande richtlijnen en de volgende Documenten:

EU-Verklaring van Overeenstemming
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Koenraad Wauman

10. maj 2025
New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, 
Somerset, BA6 9AB, UK.

Standardin EN ISO 17050-1:2004 mukaisesti 
Me: Pure Electric Ltd.
Osoite: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, UK.

Seuraavien direktiivien mukaisesti:
2014/53/EU  Radiolaitteita koskevat määräykset (Iso-Britannia)

2014/35/EU   Pienjännitedirektiivi (LVD)

2014/30/EU   Sähkömagneettinen yhteensopivuus (EMC)

2011/65/EU   Vaarallisten aineiden rajoittaminen (RoHS) ja muutosdirektiivit: (EU) 2015/863, (EU) 
2017/2102

2006/42/EC  Konedirektiivi (MD)

2023/1542 EU Paristoja ja akkuja ja käytöstä poistettuja paristoja ja akkuja koskeva direktiivi

Täten vakuutamme, että:
Laitteet:  Henkilökohtaiset kevyet sähköajoneuvot

Merkki: Pure Electric

Malli nro: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

on yllä olevien direktiivien ja seuraavien asiakirjojen sovellettavien vaatimusten mukainen:

EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Radiolaitedirektiivin (RED) harmonisoitu standardi laajakaistatiedoille
lähetyslaitteet

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Kotitalouksiin ja vastaaviin käyttöihin tarkoitetut sähkölaitteet - Turvallisuus - 
Erityisvaatimukset akkulatureille

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Koneiden sähkölaitteet - Yleiset vaatimukset

EN 61000-6-1:2019 Suojausstandardi asuin-, liike- ja kevyen teollisuuden ympäristöille

EN 61000-6-3:2021 Päästöstandardi asuin-, liike- ja kevyen teollisuuden ympäristöille

EN 61000-4-2:2009 Testistandardi sähköstaattisen purkauksen (ESD) sietokyvylle

EN 17128:2020 Henkilöiden ja tavaroiden kuljetukseen tarkoitetut kevyet moottoriajoneuvot 
ja niihin liittyvät laitteet, joilta ei vaadita tyyppihyväksyntää tiekäyttöön. 
Henkilökohtaiset kevyet sähköajoneuvot (PLEV). Vaatimukset ja testausmenetelmät

EN ISO 12100:2010 Koneturvallisuus — Yleiset suunnitteluperiaatteet — Riskien arviointi ja
vähentäminen

EN 62133-2:2017 Toissijaiset kennot ja akut, jotka sisältävät alkalisia tai muita ei-happoisia 
elektrolyyttejä.Kannettavien suljettujen toisiokennojen ja niistä valmistettujen 
akkujen turvallisuusvaatimukset kannettavissa sovelluksissa käytettäväksi - 
Litiumjärjestelmät

BSEN 60529:1992 Koteloiden suojaustasot (IP-koodi) IP65.

EN 62479:2010 Arvioidaan, ovatko pienitehoiset elektroniikka- ja sähkölaitteet ihmisten 
altistumista sähkömagneettisille kentille (10 MHz-300 GHz) koskevien 
perusrajoitusten mukaisia.

EN 62233:2008 Kotitalouslaitteiden ja vastaavien laitteiden sähkömagneettisten kenttien 
mittausmenetelmät ihmisen altistumisen osalta

Teknisen tiedoston koonnut ja saatavilla osoitteessa: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, 
Somerset, UK, BA6 9AB. Sekä Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, France.

Vakuutan täten, että edellä mainitut laitteet on suunniteltu noudattamaan yllä mainittujen teknisten tietojen 
asiaankuuluvia osia. Laite täyttää kaikki direktiivien soveltuvat olennaiset vaatimukset.

Pure Electricin puolesta valtuutettu allekirjoittaja:

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
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EN 300 328 V2.2.2 
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4

Standard armonizat pentru Directiva privind echipamentele radio (RED) pentru 
echipamentele care folosesc tehnologia de bandă ultralargă

EN 60335-2-29:2021 
+A1:2021

Aparate electrice pentru uz casnic şi scopuri similare - Securitate - Prescripţii 
particulare pentru încărcătoare de baterie

EN 60335-1:2012 +A11:2014 
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021+A16:2023

Aparate electrice pentru uz casnic şi scopuri similare - Securitate - Prescripţii 
generale

EN 61000-6-1:2019 Imunitatea în mediile rezidențiale, comerciale și ușor industrializate

EN 61000-6-3:2021 Standard de emisie pentru mediile rezidențiale, comerciale și ușor industrializate

EN 61000-4-2:2009 Standard de testare pentru imunitatea descărcării electrostatice (DE).

EN 17128:2020 Vehicule motorizate ușoare pentru transportul persoanelor și bunurilor și facilități 
asociate care nu fac obiectul aprobării în vederea utilizării pe șosele. Vehicule 
personale electrice ușoare. Cerințe și metode de testare

EN ISO 12100:2010 Securitatea mașinilor – Principii generale de proiectare – Aprecierea și reducerea 
riscului

EN 62133-2:2017 Acumulatoare alcaline și alte acumulatoare cu electrolit neacid. - Cerințe de 
securitate pentru acumulatoare etanșe portabile și pentru baterii constituite din 
acestea, destinate utilizării în aplicații portabile – Sisteme cu litiu

BSEN 60529:1992 Grade de protecție asigurate prin carcase (cod IP) IP65 Directiva 

EN 62479:2010 Evaluarea conformității echipamentelor electrice și electronice de mică putere cu 
restricțiile de bază referitoare la expunerea oamenilor la câmpuri electromagnetice

EN 62233:2008 Metode de măsurare a câmpurilor electromagnetice ale aparatelor electrice de uz 
casnic şi scopuri similare referitor la expunerea umană

Koenraad Wauman, Reprezentant în UE
10 mai 2025
Kuiperstraat 63, 9100 Sint-Niklaas, 
Belgia.

În conformitate cu EN ISO 17050-1:2004 
Noi: Pure Electric Ltd.
Din: Pure Electric, New Farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, BA6 9AB, Regatul Unit.

În conformitate cu următoarea/următoarele directivăe:
2014/53/EU Directiva privind echipamentele radio (RED)

2014/35/EU Directiva privind tensiunea joasă (DTJ)

2014/30/EU Directiva privind compatibilitate electromagnetică (CEM)

2011/65/EU   Directiva privind restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în 
echipamentele electrice și electronice (RoHS) și directiva de modificare (EU) 
2015/863, (EU) 2017/2102

2006/42/EC Directiva privind echipamentele tehnice (MD)

2023/1542 EU  Directiva privind bateriile și deșeurile de baterii

Declarăm prin prezenta că:
Echipamente: Vehicule personale electrice ușoare

Marca: Pure Electric

Nr. model: Air5 Pro+ Suspension / Air5 Ultra Suspension

Sunt conforme cu cerințele aplicabile ale directivelor de mai sus și ale următoarelor documente:

Declarație de conformitate Regatul UE

Dosar tehnic realizat de și disponibil la: Pure Electric Ltd, New farm Offices, Hartlake, Glastonbury, Somerset, Regatul 
Unit, BA6 9AB. Și Pure Electric, France SAS, 10 Rue Greneta, 75003, Paris, Franța.

Subsemnatul, declar prin prezenta că echipamentul numit mai sus a fost conceput să respecte secțiunile relevante 
din specificațiile la care se face referire mai sus. Unitatea respectă toate cerințele esențiale aplicabile ale directivelor.

Semnatar autorizat în numele Pure Electric:



pureelectric.com Zone 0,1,9v4


